
ESTATE 

Orario del Servizio Pubblico di Linea - Public transport service timeschedule

29/03/2026 - 04/10/2026

 CARCIANO - ISOLA BELLA

GESTIONE GOVERNATIVA

NAVIGAZIONE LAGHI

MAGGIORE, DI GARDA E DI COMO

 ISOLA BELLA - CARCIANO

www.navigazionelaghi.it

AVVERTENZE
NOTE

CORSA NUMERO 4 6 8 604 606 608 610 612 26

Carciano p. 08:30 09:10 09:45 10:20 10:50 11:20 11:40 11:55 12:15

Isola Bella a. 08:35 09:15 09:50 10:25 10:55 11:25 11:45 12:00 12:20

AVVERTENZE
NOTE

CORSA NUMERO

 

28

 

614

 

616

 

618

 

620

 

622

 

624

 

626

 

54

Carciano p. 13:20 14:00 14:20 14:40 15:10 15:30 16:10 17:00 17:25

Isola Bella a. 13:25 14:05 14:25 14:45 15:15 15:35 16:15 17:05 17:30

AVVERTENZE
NOTE

CORSA NUMERO 5 605 607 609 611 27 613 615

Isola Bella p. 09:40 10:25 10:55 11:25 11:45 13:30 13:40 14:05

Carciano a. 09:45 10:30 11:00 11:30 11:50 13:35 13:45 14:10

AVVERTENZE
NOTE

CORSA NUMERO
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Isola Bella p. 14:25 14:45 15:15 15:35 16:15 17:05 18:00 19:20

Carciano a. 14:30 14:50 15:20 15:40 16:20 17:10 18:05 19:25
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800-551801).
Wheelchairs passengers are kindly invited to inform 
themselves regarding the travel facilities (phone +39 0322 
233 230, freephone 800-551801 within Italy boundaries).

Corse con imbarco di biciclette limitato e condizionato dal 
tra�co.
Runs with limited access to bicycle due to incoming tra�c.

Non e�ettua trasporto biciclette - Bicycle not allowed

Partenza ore. - Departure at.

NOTA GENERALE: Per esigenze organizzative e/o cause di 
forza maggiore le navi in servizio possono
essere sostituite con altre per le quali possono variare le 
condizioni di trasporto.
L’imbarco dei passeggeri in carrozzina può essere limitato o 
escluso a giudizio del Comandante, per motivi di sicurezza.

GENERAL NOTE: Due to organisational or to force 
majeure reasons, ship may be substituted by
di�erent ones, and the travel facilities may vary. For safety 
reasons, the passengers boarding with
wheelchairs might be limited by the Captain of vessel.
I passeggeri in carrozzina sono invitati ad informarsi sulle 
condizioni del trasporto (tel. 0322 233 230, numero verde 

Arrivo ore. - Arrival at.

Escluso il mercoledì - Except Wednesday
p.

a.


